
TALL GP POUCH - WOODLAND

The Spiritus Systems GP Tall is an oversized General-Purpose pouch designed
to expand the amount of useable space on a MOLLE cummerbund, back panel,
or belt system. The interior is identical in width to our Medium GP pouch but
features extra depth to accommodate larger items like Nalgene water bottles,
expanded medical kits, or other gear. It also features tie-down loops that keep
sensitive items secured when stowed. The GP Tall Pouch features a front pocket
for storing items like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with extra
depth to allow for the storage of Night Vision Goggles and has been test fitted
with 15s, 31s, and DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of high
quality 500D Cordura nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro and
accepts our Pouch Insert Suite. The GP Tall features an integrated belt loop that
does not create extra bulk when not in use. It will accommodate 2” wide belts.
The MOLLE mounting systems consumes 4 columns. Some images shown with
optional accessories, sold separately. Dimensions (Approximate) Height 10" x
Width 7" x Depth 3"

Attributes

Name: TALL GP POUCH - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101804
Mfr. No.: PO-GT-WD
Color: Woodland
Delivery weight: 0.147kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 248mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TALL GP POUCH von
Spiritus Systems

Einführung
Herzlich willkommen! Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen zur Verwendung der TALL GP
POUCH von Spiritus Systems. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Die TALL GP POUCH wurde entwickelt, um sicher in der Verwendung zu sein. Achten
Sie darauf, das Produkt gemäß den Anweisungen zu verwenden.
Erinnerungen: Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufmeldungen, um sicherzustellen, dass Ihr
Produkt sicher ist.
OnlineShopping: Wenn Sie das Produkt online gekauft haben, gelten die gleichen Sicherheitsstandards wie
in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucher: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn das Produkt von Kindern oder verletzlichen
Personen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen gibt es eine EUbasierte Kontaktstelle, die Ihnen weiterhelfen kann.
Schnelle Warnungen: Achten Sie auf schnelle Updates zu unsicheren Produkten über das Safety
GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeidung von Überlastung: Überladen Sie die Tasche nicht, um das Risiko von Beschädigungen oder
Verletzungen zu vermeiden.
Sichere Befestigung: Stellen Sie sicher, dass die Tasche korrekt am MOLLESystem befestigt ist, um ein
Abrutschen während der Nutzung zu verhindern.
Vermeidung von scharfen Gegenständen: Lagern Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstände, die die
Tasche beschädigen oder Verletzungen verursachen könnten.
Regelmäßige Inspektion: Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Befestigung an einem MOLLESystem:
Fädeln Sie die Riemen der TALL GP POUCH durch die MOLLESchlaufen.
Ziehen Sie die Riemen straff, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Befüllen der Tasche:
Öffnen Sie den Hauptreißverschluss und fügen Sie die gewünschten Gegenstände hinzu.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird.

Verwendung der Fronttasche:
Nutzen Sie die Fronttasche für kleinere Gegenstände wie VS17Panels oder SSETaschen.

Sichere Lagerung:
Verwenden Sie die integrierten Befestigungsschlaufen, um empfindliche Gegenstände zu sichern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die TALL GP POUCH gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle entnommenen Gegenstände sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der TALL GP POUCH wenden Sie sich bitte an die
zuständige EUKontaktstelle oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instructions for TALL GP POUCH WOODLAND

Introduction
Thank you for choosing the TALL GP POUCH WOODLAND from Spiritus Systems. This generalpurpose pouch is
designed to enhance your storage capabilities while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use and maintain the pouch safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage before use.
Keep the pouch away from heat sources and sharp objects to prevent damage.
Always secure the pouch properly when attached to a MOLLE cummerbund, back panel, or belt system.
If you notice any issues with the pouch, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
The pouch is designed to hold larger items, such as Nalgene water bottles and medical kits. Ensure that items
stored do not exceed the pouch's capacity.
Be cautious when storing Night Vision Goggles or other sensitive equipment. Ensure they are securely placed
to avoid damage.
When using the tiedown loops, make sure that items are fastened securely to prevent them from falling out
during movement.
Avoid overloading the pouch, as this may compromise its integrity and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the MOLLE mounting system on your cummerbund, back panel, or belt.
Thread the pouch through the MOLLE webbing, ensuring it is securely attached. The pouch consumes
4 columns of MOLLE.
Ensure the integrated belt loop is properly positioned to prevent extra bulk when not in use.

Usage:

Open the pouch and place items inside, ensuring they fit comfortably without excessive force.
Use the front pocket for additional storage of smaller items, like VS17 panels or SSE bags.
Secure all items using the Velcro lining and tiedown loops to prevent movement during use.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch responsibly in accordance with local regulations.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials where facilities exist.
Do not dispose of the pouch in regular household waste if it contains hazardous materials or components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or use of the TALL GP POUCH WOODLAND, please consult your retailer or
visit the Spiritus Systems website for support and additional resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure safe and
effective use of your TALL GP POUCH WOODLAND.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pouch GP
Tall de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir el Pouch GP Tall de Spiritus Systems. Este pouch de uso general está diseñado para expandir el
espacio utilizable en su cinturón MOLLE o sistema de cinturón. Para garantizar su seguridad y la de otros, es
importante seguir las pautas de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el pouch de acuerdo con las instrucciones para evitar accidentes o lesiones.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños, ya que contiene partes pequeñas que podrían ser peligrosas.
Verifica regularmente el estado del pouch y sus componentes para asegurarte de que no presenten daños.
Si el pouch está dañado, no lo uses y considera reemplazarlo.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el sobrepeso: No sobrecargues el pouch con artículos pesados que puedan afectar su integridad o tu
comodidad.
Uso adecuado: Utiliza el pouch solo para los fines previstos, como almacenar equipo y suministros. No lo
uses para transportar líquidos a menos que estén debidamente asegurados.
Almacenamiento seguro: Asegúrate de que los artículos dentro del pouch estén bien asegurados con los
bucles de sujeción para evitar que se muevan o se caigan.
Manejo cuidadoso: Al colocar y quitar el pouch de tu cinturón, hazlo con cuidado para evitar lesiones en la
piel o en los dedos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en Cinturón:

Despliega el pouch y asegúrate de que el bucle integrado esté orientado hacia el exterior.
Inserta el bucle en el cinturón de 2" de ancho, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el pouch esté firmemente sujeto y no se deslice.

Uso del Pouch:

Abre el pouch y organiza tus artículos de manera que los más pesados estén en la parte inferior.
Utiliza el bolsillo frontal para artículos más pequeños o planos, como paneles VS17.
Asegúrate de que los artículos sensibles, como gafas de visión nocturna, estén bien asegurados en el
interior.

Mantenimiento:

Limpia el pouch con un paño húmedo y déjalo secar al aire. No uses productos químicos agresivos.
Revisa periódicamente los bucles de sujeción y otras partes para asegurarte de que estén en buen
estado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, considera reciclarlo si es posible. Consulta las regulaciones locales sobre
la eliminación de productos de nylon.
Si el pouch está dañado o no se puede reciclar, deséchalo de manera responsable en un contenedor de
residuos adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta con el punto de
contacto de la UE para obtener más detalles.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Pouch GP Tall de
Spiritus Systems.
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Guide de Sécurité du Produit pour le TALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le TALL GP POUCH de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser la pochette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le TALL GP POUCH est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter toute usure ou dommage.
Ne surchargez pas la pochette audelà de ses capacités recommandées.
Gardez la pochette hors de portée des enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez le fabricant ou le point de contact approprié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de la pochette :
Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants à l'intérieur de la pochette.
Assurezvous que tous les objets stockés sont correctement sécurisés pour éviter les mouvements à
l'intérieur de la pochette.

Montage MOLLE :
Vérifiez que le système de montage MOLLE est correctement fixé avant utilisation.
Ne modifiez pas le système de montage MOLLE d'origine.

Conditions environnementales :
Évitez d'exposer la pochette à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques
sévères.
Nettoyez la pochette avec un chiffon humide et évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation sur un Cummerbund ou une Ceinture :

Assurezvous que le cummerbund ou la ceinture est de 2 pouces de large.
Fixez la pochette en utilisant les 4 colonnes du système de montage MOLLE.
Vérifiez que la pochette est solidement attachée avant de l'utiliser.

Utilisation de la Poche Avant :

Utilisez la poche avant pour stocker des éléments comme des panneaux VS17 ou des sacs SSE.
Ne surchargez pas la poche avant pour éviter d'endommager la pochette.

Utilisation de l'Intérieur de la Pochette :

Rangez des objets comme des bouteilles d'eau Nalgene ou des kits médicaux étendus à l'intérieur de
la pochette.
Assurezvous que les objets sont bien sécurisés à l'aide des boucles de fixation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le TALL GP POUCH avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des produits en nylon.
Si la pochette est endommagée, envisagez de la retourner au fabricant pour un traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre TALL GP POUCH, veuillez vous référer à votre
point de contact local ou consulter le site web du fabricant pour des informations supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Borsa GP Tall
di Spiritus Systems

Introduzione
La borsa GP Tall di Spiritus Systems è progettata per offrire una grande capacità di stoccaggio e una facile
integrazione con sistemi di cintura e pannelli MOLLE. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un
uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le linee guida sulla sicurezza dei consumatori dell'Unione
Europea (EU GPSR).

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre le sue capacità raccomandate.
Tieni lontano il prodotto da fonti di calore e umidità eccessiva.
Evita il contatto con sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la borsa se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che tutti gli oggetti riposti siano ben fissati per evitare spostamenti durante il trasporto.
Non utilizzare la borsa per trasportare oggetti pericolosi o infiammabili.
Non lasciare la borsa incustodita in luoghi pubblici.
Segui le istruzioni per il montaggio e l'uso per garantire la sicurezza e l'efficacia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio della Borsa

Fissa la borsa GP Tall al tuo cummerbund MOLLE o pannello posteriore seguendo questi passaggi:
Allinea i sistemi di montaggio MOLLE della borsa con le colonne del tuo sistema.
Inserisci i passanti della borsa nei fori del sistema MOLLE.
Assicurati che la borsa sia saldamente fissata e non si muova.

Utilizzo della Borsa

Apri la borsa e riponi gli oggetti all'interno, assicurandoti di utilizzare lo spazio in modo efficiente.
Utilizza la tasca frontale per oggetti più piccoli, come pannelli VS17 o sacche SSE.
Controlla che gli oggetti siano ben fissati con gli anelli di fissaggio per evitare che si muovano durante
l'uso.

Manutenzione

Pulisci la borsa con un panno umido e detergente delicato.
Non immergere la borsa in acqua e non utilizzare lavatrici o asciugatrici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la borsa non è più utilizzabile, assicurati di smaltirla in modo responsabile.
Contatta il tuo servizio di raccolta rifiuti locale per informazioni sui metodi di smaltimento appropriati per
materiali sintetici come il nylon Cordura.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito
web ufficiale del produttore. Assicurati di tenere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per
facilitare il processo.



Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile della borsa GP Tall di Spiritus Systems,
seguendo le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di seguire attentamente tutte le istruzioni e le
linee guida per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby GP Tall Spiritus
Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby GP Tall od Spiritus Systems. Ta torba została zaprojektowana z myślą o zwiększeniu
użytecznej przestrzeni na kamizelce MOLLE, panelu tylnym lub systemie pasa. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, nie używaj torby.
Przechowuj torbę w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Trzymaj torbę z dala od źródeł ognia i wysokich temperatur.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio zamocowana do systemu MOLLE lub pasa, aby uniknąć
przypadkowego odczepienia się.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć uszkodzeń materiału lub zamków.
Zabezpiecz wrażliwe przedmioty w torbie, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Nie używaj torby w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej integralność, takich jak intensywne
opady deszczu lub ekstremalne temperatury.
Używaj torby tylko w sposób zgodny z jej specyfikacją, aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż Torby:

Upewnij się, że torba jest kompatybilna z systemem MOLLE lub pasem.
Zamocuj torbę, wpinając ją w odpowiednie panele MOLLE lub na pasie. Upewnij się, że jest dobrze
zabezpieczona.

Użycie Torby:

Otwórz torbę, aby uzyskać dostęp do wnętrza. Upewnij się, że wszystkie zapięcia są prawidłowo
rozpięte.
Umieść przedmioty w torbie, pamiętając o równomiernym rozłożeniu ciężaru.
Zabezpiecz wszystkie wrażliwe przedmioty za pomocą pętli mocujących wewnątrz torby.

Czyszczenie i Konserwacja:

Czyść torbę wilgotną szmatką. Unikaj używania agresywnych środków chemicznych.
Regularnie sprawdzaj i konserwuj zapięcia oraz pętle mocujące.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
W przypadku, gdy torba nie nadaje się do dalszego użytku, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie spalaj jej, ponieważ może to być niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby GP Tall, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.



Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie torby GP Tall od Spiritus Systems. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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TALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS TALL GP
POUCH WOODLAND Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS TALL GP POUCH WOODLAND tuotteen käyttäjäohjeisiin. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on kokonainen ja vahingoittumaton ennen käyttöä.
Säilytä tuote kuivassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Vältä liiallista kuormitusta, joka voi vahingoittaa tuotetta tai sen kiinnityksiä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja kiinnityksiä.
Varmista, että kaikki säilytettävät esineet ovat turvallisesti kiinnitettyinä ja ettei niistä aiheudu vaaraa
käyttäjälle tai ympäristölle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä pussi MOLLEvyötäröhihnaan, takapaneeliin tai vyöjärjestelmään.
Varmista, että kiinnityssilmukat ovat tukevasti paikallaan.
Tarkista, että pussi on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa etutasku ja lisää tarvittavat esineet, kuten VS17paneelit tai SSEpussit.
Varmista, että pussi on riittävän syvä suurempien esineiden, kuten Nalgenevesipullojen, säilyttämiseen.
Käytä integroituja vyölenkkejä, kun et käytä pussia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, ja käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huom: Tämä ohje on tarkoitettu ainoastaan käyttäjän avuksi. Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen
käytössä ja hävittämisessä.
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Säkerhetsinstruktioner för TALL GP POUCH SPIRITUS
SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt TALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge extra utrymme och
funktionalitet för att förvara utrustning på ett säkert sätt. För att säkerställa din säkerhet och en korrekt användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de avsedda användningsområdena.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrema värmekällor.
Förvara produkten på en torr plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästöglor och remmar är ordentligt säkrade innan användning.
Undvik att överbelasta pouchen. Följ de rekommenderade dimensionerna för att säkerställa stabilitet och
säkerhet.
Använd inte produkten för att transportera farliga eller olagliga föremål.
Vid användning av nattsynsglasögon, se till att de är korrekt förvarade för att förhindra skador.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten, särskilt i tysta eller mörka områden.

Instruktioner för installation och användning

Installation på MOLLEsystem:

Fäst pouchen på önskad plats på din MOLLE cummerbund, bakpanel eller bälte.
Se till att MOLLE remmarna är ordentligt trädde igenom och att pouchen sitter fast.

Användning av GP Tall Pouch:

Öppna framfickan för att lagra föremål som VS17 paneler eller SSE väskor.
Använd det extra djupet för att förvara större föremål, som Nalgene vattenflaskor.
Förvara nattsynsglasögon i den avsedda delen för att skydda dem.

Underhåll:

Rengör produkten med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Kontrollera och justera fästöglorna regelbundet för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering: När produkten är uttjänt, kassera den på ett miljövänligt sätt. Följ lokala avfallsregler för textil
och plast.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller den angivna
kontaktpunkten i EU. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser eller
säkerhetsproblem relaterade till produkten.

Avslutning



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TALL GP
POUCH från Spiritus Systems. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av denna produkt.



1.  

2.  

Návod na bezpečnostní pokyny pro používání TALL
GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TALL GP POUCH od společnosti Spiritus Systems. Tento univerzální pouch je
navržen pro rozšíření úložného prostoru a je vyroben z kvalitních materiálů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální využití produktu, poskytujeme následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Pravidelně kontrolujte pouch na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte pouch mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání pouch dbejte na okolní prostředí a vyhněte se nebezpečným situacím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte pouch, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Zajistěte, aby byly všechny předměty uložené v pouche bezpečně upevněny, aby se minimalizovalo riziko
jejich vypadnutí.
Nepřeplňujte pouch, aby nedošlo k jeho poškození nebo k narušení jeho funkčnosti.
Při instalaci pouche na MOLLE systém dbejte na správné upevnění, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouche:

Ujistěte se, že je pouch umístěn na kompatibilním MOLLE systému (cummerbund, zadní panel nebo
opaskový systém).
Upevněte pouch pomocí MOLLE popruhů tak, aby byl pevně připevněn a nehrozilo jeho uvolnění.
Zkontrolujte, zda pouch správně sedí a není překážkou při pohybu.

Použití pouche:

Otevřete pouch a uložte předměty podle potřeby, přičemž dbejte na jejich bezpečné uchycení.
Využijte přední kapsu pro ukládání menších předmětů, jako jsou VS17 panely nebo SSE tašky.
Při používání pouche se vyhněte nadměrnému zatížení, které by mohlo vést k jeho poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pouch likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouch poškozený a nelze jej dále používat, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Zajistěte, aby pouch nebyl zanechán na místech, kde by mohl představovat nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní distributora nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a využíváte náš produkt odpovědně.


